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KALBU RYSIAI IR SAVEIKOS 
  

MARIJA KINDURYTE-SIVICKIENE 

APIE XIX a. LIETUVIU KOLONISY KALBA 

BALTARUSIJOJE 

Baltarusijos TSR teritorijoje esama dviejy rasiy lietuviy kalbos saly. Vienos 

ju yra ,idliktinés“, t. y. dél vienaip ar kitaip susiklostiusiy istoriniy aplinkybiy 

atsijo nuo pagrindinio lietuviy kalbos ploto. Jos nemazZa tyrinétos ir apraSinétos 

jau XIX a. pabaigoje ir véliau, XX amiiuje. Ypaé tas tyrinéjimas suaktyvéjo 

6-me deSimtmetyje, kai buvo susidométa lietuviy kalbos tarmémis bei balty ir slavy 

kalby dabartiniais kontaktais, jy saveika. 

Tatiau Baltarusijoje yra ir kitokio pobidzio lietuviy kalbos salu. Tai nedidelés 

kolonijos — pavieniai kaimai, apgyventi lietuviy, atsikélusiu Gia XIX a. pabaigoje 

(1885—1890 m.) i8 buv. Vilniaus bei Kauno gubernijy. Keliolika :okiy didesniy 

ar mazesniu kaimy buvo iSsiméte dabartinése Vitebsko, Mogiliovo, Minsko srityse 

(taip pat gretimoje Smolensko srityje). Ne visos kolonijos i8silaiké iki Siy dieny. 

Kaip lietuviski kaimai Baltarusijoje atsirado, daug zinoma i8 patiy gyventoju 

pasakojimy. Dabar tarp jy jau néra gimusiy Lietuvoje, atvykusiy Cia su savo tévais. 

Paskutiniai i8 jy miré maZdaug prie’ 20 mety. 

Mazazemiai valstietiai déjosi j bendrijas, vyko i8 gimtinés j Sias carinés Rusijos 

gubernijas, vildamiesi pigesnés Zemés, dazniausiai parduodamos iS varzZytyniy. 

Caro vyriausybé sudaré vykstantiems tam tikras sqalygas. I§ Maskvos Valstieciy 

banko jie galéjo gauti ilgalaike paskolq. 

Bitent taip dvarininko Termano dvare jsikiré lietuviskas Malkavos (bltr.: 

Maspxayxa) kaimas (straipsnio autorés gimtiné, Zr. Kuxaypuc 1956), Mogiliovo 

sr., Mstislavlio rajone, 35 km j vakarus nuo Mstislavlio. 1885 m. Gia atvyko 42 

ikininky Seimos, nusipirke Malkavos dvara, kuriam priklausé apie 3200 ha mi8- 

kingos Zemés. Dauguma gyventojy atvyko Gia i Linkmeny ir jy apylinkiy, esantiy 

dabar Utenos, Svenéioniy ir Ignalinos rajony paribyje. Cia isikurdami, dalj dvaro 

miko sunaudojo trobesiy statybai, daug jo i8kirto ar i8degino, kad biity dirbamos 

%emés. XX a. pradizioje malkavietiai i8siskirsté j vienkiemius, o 1939 m. vienkie- 

miai buvo panaikinti, visi griZo i seno kaimo vieta. Malkava buvo vienas i§ didesniu 

tokios kilmés kaimy Baltarusijoje. Iki 1929 m. jame buvo apie 80 tkiy ir 525 gyven- 

tojai, véliau, 1956 m. 45 iikiai ir apie 280 gyventojy. Laikui bégant jy mazZéjo. 

Idomiy duomeny randame vieninteléje tokio pobidzio V. Skardzio knygeléje 

Cxapzic, 1929), kur iSvardytos ir trampai aprasytos lietuvi8kos gyvenvietés, nuro- 

dytas gyventojy skaitius, jy kilmé. 

Labai reikmingas laiko tarpas Baltarusijos lietuviy gyvenime buvo 1927— 

1937 m. Tuo metu buvo jkurtos ir veiké pradinés arba septynmetés (didesniuose 
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kaimuose) lietuviskos mokyklos. O Vitebsko srities Dimanovos gyvenvietéje 1928 — 
1938 m. veiké lietuviy internatiné mokykla, i8 septynmetés palaipsniui iSaugusi j 
viduring. Ten suvaziuodavo mokytis jaunimas i8 visy Baltarusijos lietuvisky kaimu, 
taip pat ir i8 kity TSRS vietoviy (Smolensko, Saratovo sr.). Kaimuose buvo organi- 
zuoti nacionaliniai kolikiai. Veiké klubai, skaityklos, rengti vakarai, susirinkimai. 
Vyresnieji taip pat buvo mokomi skaityti ir ra8yti lietuviskai. Kaimuose daugelis 
skaité laikraStj ,,Raudonasis artojas“, leistg Minske, taip pat Zurnala_,,Priekalas“, 
spausdinta Maskvoje. 

Visa tai labai pagyvino kolonijy lietuviskuma. Bendriné lietuviy kalba Xiuo lai- 
kotarpiu turéjo tiesioginés jtakos kilusiy i8 jvairiy vietoviy kaimietiy kalbai. Gal 
todél kai kurie rySktis tarmiy reiSkiniai ir vyresniyjy atstovy kalbos nepersidavé 
kitai kartai, jy vaikams. Malkavos tarméje tokiu pavyzdZiu gali biti dzikavimas. 
Leksikoje atsirado nemaZa naujadary: dafbdienis, klubas-skaitykla, kolektjvas, 
soclenktjnés, pirmininkas, pirmiinas ir t. t. Daugelis bendrinés kalbos Zodziy tapo 
Zinomi ir vyresniosios kartos atstovams. Tiesa, pastarieji juos vartojo, priklausomai 
nuo situacijos. Siaip jau biidavo tenkinamasi tarmybémis (pvz.: vietoj érzinti, min- 
dzioti, kiémas, liesas, svirduliioti, SitkSlés buvo sakoma trétint, trapint, atslaimas, 
skriaiiznas, svirdakuliuéti, Ség?mas) arba svetimybémis (pvz.: ne: bjauriis, bilveé, 
gandras, kolekt}vas ‘koliikis’, Ziaréti*bet: Spétnas, bilba, bucidnas | bisilas, kal- 
ktiozas, dabot ir pan. (Zr. Cusunxene 1963). 

Padétis émé keistis po to, kai buvo panaikintos lietuviskos mokyklos (1938 m. 
kovo mén.), nacionaliniai kolikiai prijungti kaip brigados prie gretimy baltarusi3- 
ky kolikiy. Didziojo Tévynés karo audros gerokai iblaské Siy kaimu gyventojus. 
Daugelis grizo j Lietuva. TuStiose Malkavos sodybose apsigyveno karo pabégéliai, 
zmonés i$ kitur. Nebesimokiusieji lietuviskoje mokykloje nei skaito, nei rago 
lietuviSkai. Laiskus savo artimiesiems j Lietuva jie ra¥o lietuviskai rusiskomis 
(baltarusi’komis) raidémis. Plinta ir giléja bilingvizmas, nors jis néra vienodas. 
Vis daugiau kaimietiy, kalbédami lietuvi8kai, vartoja svetimybiy — Zodziu, 
ju junginiy, tokiy kaip: pretsedatelius ‘pirmininkas’, spasudbnas “gabus’, 
starsinia ‘pirmininkas’, dirba un praizvuddstvas ‘gamyboje, gamykloje’ — mpen- 
celaTemb, cnocoOubili, crapuibma, padotaer Ha mpousBogcrse. Gimtosios kalbos 
funkcijos bei vartojimo sfera susiauréjo. Tatiau ir dabar, praéjus Simtmediui, 
gimtoji Snekta tarp kaimieviy lietuviy Malkavoje lieka vienintelé bendravimo prie- 
moné. Tik patiy tokiy gyventojy dabar labai mazZa, apie 20 Zmoniy. Panaii situa- 
cija yra ir kituose lietuvikuose kaimuose, kurie dar ligi Siolei iSliko. 

1964 m. straipsnio autoré apsilanké dviejuose lietuviy kaimuose, esanéiuose 
Minsko srityje, Krupky rajone (Kpynxi, Kpynexi p-H): Litvinka (Jlirsinxa) ir Asi- 
nauka (vietiniy vadinama Banbuaa Acinayxa). Tada (prieS 20 mety) juose buvo 
dar daug kalbanéiy lietuviSkai, nors gyveno jau ne vien lietuviai. Siy kaimy Snektos 
skirtingos. Lietuviai atsikélé Gia i8 skirtingy vietoviy. Litvinkos gyventojai vadina 
save vilnietiais, t. y. kilusiais i$ buvusios Vilniaus gubernijos, Traky apskrities. 
IS pradziy Cia buvo jsikiirusios 12 Seimu. Litvinkoje labai rySkis dziky tarmés bruo- 
zai, pavyzdziui, islaikyti trumpieji kirtiuoti i, & ir ilgieji nekiréiuoti; t'>c’, plg. 
praom aic' valgyc'. Plaéiai vartojamas iliatyvas; adesyvo ir aliatyvo formos, atrodo, 
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bus sustabaréje, daZnos formos tik namiépi, namépi. Litvinkoje iSliko senas dziku 

iprotis vakarais ktrenti lauke ugni, rinktis prie jos, virti vakariene. Zmonés nuosir- 

dis, patiklis. 

Kito kaimo, esan¢io uz 30 km _nuo Litvinkos, Bal8aja Asinauka gyventojai 

atsikélé iX buy. Kauno gubernijos, mini TroSkinus, Anyk&tiy Raguvéle. [Slaiké 

Sioms vietovéms bidingus tarmés bruoZus, pavyzdziui, tarsena: kdrve, atémena, 

déga, riézginés. Kaimas kitoks ir etnografiskai: geri trobesiai, aptverti kiemai. 

Zmonés maZiau patiklis, daugiau uZsidare. 

Ir Siy kaimy gyventojai savo kalboje vartoja baltarusisky ZodZiy ir tiesiog neasi- 

miliuoty junginiy. Jiems bidinga dvikalbysté. Jaunesniy karty Zmonés dirba ir gy- 

vena miestuose (Borisove, Minske, Mogiliove), retai lankosi kaime. Atsirado daug 

misriy Seimy, kuriy vaikai jau nebemoka lietuviskai. Vis maZiau lieka senesniy kai- 

mo. gyventoju. 

Sie ir kiti minéti ekstralingvistiniai faktoriai lemia lietuvisky saly gyvavimo truk- 

me. 
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O S3bIKE JMTOBCKHX KOJIOHHM XIX B. B BEJIOPYCCHH 

  

Pesiome 

Kpome ,,ocTaTOuHBIX OCTPOBOB JHTOBCKOFO A3bIKA, PACHONOKCHHBIX B coceaHelt c JInTBoii 

Tponuencxott o6n., Ha Teppxtopuu Benopyccum MMeIOTCA JMTOBCKHe OCTPOBa HHOTO MPOHCKOX- 

qenus. STO HeGonbuHe KONOHHH, OTICNbHBIC cella MATOBIeB-MepecesicHes B Bute6cxoit, 

Munckoit, Mornienckoii oGnactax, npnOsrmmx cioga B 80-e rr. XIX B. M3 pasHBIX MecT Opisu. 

Koseucxoit 1 BunexcKoli ryGepxuii. [lo qaHHbi nepenucn Hacenenus 1926 r., B Beropyccna mpo- 

oKuBasM 6863 muToBIa. HecomHeHHO, GOMBIIAHCTBO MX MPHXOQHOCh Ha AMTOBCKHE cela. 

O spemenn, mpwumuax M YCIOBAAX TOABNEHHA NMTOBCKHX KONOHHI! B BeopyccuH n3BeCTHO 

3 paccKa30B CaMHX 2KHTeNeH, H3 HEMHOTHX MeyaTHBIX HCTOYHHKOB. Mas03eMeuIbHBIe THTOBCKHE 

KPecTbaHe OpraHH3OBBIBAIMCh B TOBAPHIeCTBa M YXOAMIM M3 POAHBIX MecT B MOWCKAX 3€MIIH. 

3emua mpnoOperasach y pasopsxBUIHXcA MOMeIIMKOB mpH MocpemHuyecTBe MocKoBcKoro 103e- 

MenbHoro Ganka. Bank mpezocTapian mepecemeHiaM Aonrocpounyio ccymy. Tak, Halip., Ha MecTe 

MMeHHs TOMeniuKa TepMaHa MosBHsIOCb M JMTOBCKOe ceo ManbKxopKa (McTucmascKnii p-H Mo- 

rusencKoli o6s., 8 35 KM Ha 3atlay oT Mctucnapia). STO OHO H3 HanGomee KPYMBBbIX JIATOBCKHX 

nocenenuit, Croa npanum Bbrxomust #3 Sprem. CrenusucKoro yea JIMHKMsHCKOIt H COceqHEX 

Bonocteli BunexcKoii ry6. Mcxoguyio TeppxTOpHio yilesleBLIHX JHTOBCKHX KONOHHIi MOXKHO erKO 

OMpeyeNHTb NO AMaAseKTHEIM TaHHBIM, HECMOTPA Ha TO, ¥TO MAHYIO OKOO 100 eT co BpeMeHH 

WX OCHOBAHAA. 
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HaxGonee 3naynTerbHBIM MepHOJOM B O%KH3HH JMTOBCKHX Mepeceenues GpuM 1927—1937 rr. 
Torga Osim OTKpsITEI H WelCTBOBAIM HaYasIbHble H CeMHJICTHHe JIMTOBCKHE UIKOMBI. A B Mecr, 
7lumax6so Bure6cxoii o6s. (Borymesckult p-H) Gpiia cpeqHaa UIKONa-HHTepHaT, Kya Che3%Ka- 

MaCb MONOZEXb B3 BCEX IMTOBCKHX cel Bewopyccua mu naxKe 13 CmoseHncKoi, CapatoscKoli o6n. 

B nmmrTosckux cetax GbUIK OpraHH30BaHbl HallHOHANIbHbIe KONXO3bI, AeMOMPOM3BONCTBO B HHX 
Be0Cb Ha JIMTOBCKOM A3bIKe, paOoTasM KnYObI-WHTAIbHH, IPOBOAMIMCh BeYepa MT. 4. Crapmree 
noxoneHHe oGyyan0cb JHTOBCKOMi rpaMoTe B HKGe3ax. Cloga JocTaBasiace raseta ,,Raudonasis 
artojas“, koTopaa meyaTasacb B Muucke, 4 KypHas ,,Priekalas“, u3qaBaButniica B Mockse. UmMenno 
B TO BPeMA FOBOPEI JIMTOBCKHX CeN MOYHHH GObUTYIO MOJepxKKY CO CTOPOHEI JHTepaTypHoro 
AATOBCKOTO A3bIKa. B HHX TOABHJICA WelbIit pay, HOBOOOpaz0BaHHi — coBeTH3MOB, MapasienH3- 
Mos (quaslekTHOe— OOmjeHapogHoe). Hexoropsle AMaseKTHbIe OcOGeHHOCTH B ped CTaputero To- 
KOJCHHA HE HANWIM NOWepKKK B pei MOcHeAYIOWMX NOKOTeHHi. 

TlonoxenHe pe3KO H3MeHHuIOCh nocne Toro, Kak (B 1938 r.) Opium 3AaKDPBITBL JIMTOBCKHE 
WIKOJIBI, PCOPraHH30BaHbI HAaWMOHATIbHBIe KONXOS3BI. Bce MeHbIe MONONEKH OCTaBaOch Ha 
cene. Tlocne Benmxoit OteuecrsenHoii BoiHbt MHOrMe 2XXHTeNH IMTOBCKHX jepeReHb BBI- 
exanH B JIwtsy. Tloasmnoch mpwuioe HaceneHHe, y4acTanMch cmMemanibie Gpaxu. Cibepa u 
QyHKYMH HTOBCKOTO #3bIKa Bce GonbINe cyxkaloTca. Mulaquime NOKONeHHA, ele roBopslme Ha 
JIMTOBCKOM S3bIKe, IIMCbMeHHbIM JIMTOBCKUM He BulaneroT. Bce Gonbuie pa3sBuBaerca OMMHTBH3M, 
Kpome crapbix ciaBH3MoB, B Pe4H THTOBLeR MOABAAeTCA MHOTO HOBBIX GeOpyccKMX COB HM HEO- 
CBOCHHBIX BbIpaxKeHHii. OAHAKO JMTOBCKHI ASKIK OCTACTCH CMHCTBEHHBIM CpeqCTBOM OGmIeHHA 
KOPeHHEIX 2kHTereli Mex coOoi. Ham HeMsBecTHBI CIYYaH CMCHEL A3bIKa HAMBU AA. OKcTpaNMHT- 
BUCTHYECKHe (aKTOPbl MpeHOMpeNeMAIOT AMMTENBHOCTL CYiIeCTBOBAHHA MOAOOHBIX A3bIKOBBIX 
OcTpoBos.


